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geregistreerde handelsmerken en zijn 
eigendom van de respectieve houders 
ervan.

F.lli Stocco srl ha facoltà di apportare ai 
prodotti tutte le modifiche, migliorie tecniche ed 
annullamenti di articoli di fine serie che siano 
ritenuti opportuni, in qualsiasi momento, senza 
alcun preavviso.
F.lli Stocco srl è azienda certificata per il sistema 
sicurezza OHSAS18001.

F.lli Stocco srl reserves the right to introduce 
changes, technical improvements and 
cancellations of not available articles, that are 
considered necessary, at any time, without any 
prior notification.
F.lli Stocco srl is a certified company for the 
OHSAS18001 safety system.

F.lli Stocco srl se réserve d’apporter, en 
n’importe quel moment, des modifications aux 
produits, améliorations techniques et annulations 
pour articles de fin de série, qui seront 
considérées opportunes, en ne donnant aucune 
communication anticipée de cela au client.
F.lli Stocco srl est une entreprise certifiée pour le 
système de sécurité OHSAS18001.

F.lli Stocco srl behoudt zich het recht voor 
alle aanpassingen, technische verbeteringen 
en stopzetting van einde reeks-produkten 
te doen die het nodig acht, op om het even 
welk moment, zonder enige voorafgaandelijke 
waarschuwing.
F.lli Stocco srl is een gecertificeerd bedrijf voor 
het veiligheidssysteem OHSAS18001.
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Iks è un sistema di mobili da bagno sospesi di grande qualità, 
pensato per esaltare l’essenzialità delle forme e il carattere dei 
materiali. È il risultato di un approccio rigoroso al design, per 
questo consente molteplici varianti progettuali senza perdere le 
sue valenze estetiche e funzionali. 
Il tratto distintivo è l’angolo a 45°. Si ritrova nelle giunzioni della 
struttura e nel taglio inclinato della sommità dei frontali che crea 
un pratico ed elegante sistema di apertura.

Iks is a system of suspended 
bathroom furniture of great 
quality, designed to enhance the 
essential shapes and character of 
the materials. It is the result of a 
rigorous approach to design, so it 
allows multiple design variations 
without losing its aesthetic and 
functional values. 
The distinctive feature is the 45° 
angle. It is found in the joints of the 
structure and in the sloping cut of 
the top of the fronts which creates 
a practical and elegant opening 
system.

Iks est un système de meubles 
suspendus pour la salle de bain 
de grande qualité, conçu pour 
exalter les formes essentielles et le 
caractère des matériaux. Résultat 
d'une approche rigoureuse de la 
conception, il permet plusieures 
variations de conception sans 
perdre ses valeurs esthétiques et 
fonctionnelles. 
La particularité est l'angle à 45°. 
On le trouve dans les joints de 
la structure et dans la coupe du 
dessus des façades, ce qui crée 
un système d'ouverture pratique et 
élégant.

Iks is een hoogkwalitatief systeem 
van hangende badkamermeubels, 
speciaal ontworpen om de essentie 
van de vormen en het karakter van 
de materialen tot hun recht te laten 
komen. Het is het resultaat van een 
strakke aanpak voor design, wat het 
mogelijk maakt meerdere varianten 
van een project uit te voeren, 
zonder daarvoor in te boeten aan 
esthetische en functionele waarden. 
Het onderscheidende kenmerk is de 
hoek van 45°. Deze vindt men terug 
in de verbindingen van de structuur 
en in de hellende snede van de 
bovenkant van de voorzijden, 
wat een praktisch en elegant 
openingssysteem creëert.
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Il sistema Iks offre molteplici soluzioni progettuali in due varianti 
costruttive. 

Iks si completa con mobili e complementi. Per visualizzare tutta la gamma prodotti, consultare il listino 
Tailormade Stocco/19. 

Iks is completed with furniture 
and accessories. To view the 
entire product range, consult the 
Tailormade Stocco / 19 price list.

Iks est complété avec des 
meubles et des accessoires. 
Pour voir la gamme complète de 
produits, consultez la liste de prix 
Tailormade Stocco / 19.

Iks wordt vervolledigd door 
meubels en accessoires. Om 
het volledige produktgamma te 
bekijken, raadpleeg de Tailormade 
Stocco/19-prijslijst. 

The Iks system offers multiple 
design solutions in two 
construction variants.

Iks Full /Iks base units
• jointed at 45 degrees on the four corners
• Fenix NTM structure
• Integrated or sit-on washbasin

• jointed at 45 degrees on the two lower corners
• veneered wood or lacquered MDF structure
• top with integrated or sit on washbasin 

• jointé à 45 degrés sur les deux coins inférieurs
• caisson en bois plaqué ou MDF laqué
• plan vasque avec vasque integrée ou à poser

• Bei 45 Grad an den beiden unteren Ecken verbunden
• Korpus aus furniertem Holz oder lackiertem MDF
• Waschtischplatte mit integriertem oder Aufsatzwaschbecken 

Iks Full /Iks Meuble
• jointé à 45 degrés sur les quatre coins
• Caisson Fenix NTM
• vasque integrée ou à poser 

Iks Full /Iks Meubel
• verbonden op 45 graden aan de vier hoeken
• structuur Fenix NTM
• ingebouwde of opbouwwastafel

Le système Iks offre plusieures 
solutions de conception dans 
deux variantes de construction.

Het systeem Iks maakt de uitvoering 
van verschillende projecten mogelijk 
in twee bouw-varianten.

Iks Full /Iks Mobile

• giuntato a 45 gradi sui quattro angoli
• struttura Fenix NTM
• lavabo integrato o in appoggio

• giuntato a 45 gradi sui due angoli inferiori
• struttura impiallacciato legno o MDF 
verniciato
• top con lavabo integrato o in appoggio
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Gres: una finitura sorprendente. Ha l’eleganza naturale dei marmi più pregiati e le 
prestazioni tecnologiche dei materiali più innovativi. 
La superficie in Gres non teme confronti. È igienica, di facile pulizia e manutenzione. 
Resiste al calore e agli sbalzi termici, all’umidità, a macchie, prodotti chimici, basi e 
solventi. Nella versione opaca resiste anche a graffi e abrasioni. 
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Gres: a surprising finish. 
It has the natural elegance of the 
finest marbles and the technological 
performance of the most innovative 
materials. 
The surface in Gres is unparalleled. 
It is hygienic, easy to clean and 
maintain. It resists heat and sudden 
changes in temperature, humidity, 
stains, chemicals, bases and 
solvents. In the opaque version 
it also resists scratches and 
abrasions.

Gres: een verrassende afwerking. 
Het heeft de natuurlijke elegantie 
van de mooiste marmers en de 
technologische eigenschappen 
van de modernste materialen. 
Een oppervlakte in gres vreest 
geen vergelijkingen. Het is 
hygiënisch, gemakkelijk om te 
poetsen en te onderhouden. 
Het is bestand tegen warmte en 
temperatuursschommelingen, 
vocht, vlekken, chemische en 
basische produkten, alsook tegen 
solventen. In de matte versie is het 
ook krasbestendig en slijtvast.  

Grès : une finition surprenante. 
Il présente l'élégance naturelle des 
marbres les plus précieux et les 
performances technologiques des 
matériaux les plus innovants.
La surface de Gres est 
incomparable. Elle est hygiénique, 
facile à nettoyer et à entretenir. 
Elle résiste à la chaleur et aux 
changements brusques de 
température, à l'humidité, aux 
taches, aux produits chimiques, 
aux bases et aux solvants. Dans 
la version opaque, elle résiste 
également aux éraflures et aux 
abrasions.
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Incontro ravvicinato con il design. La lastra sottile in Gres Noir Desir riveste 
con un disegno continuo la facciata dei due cassettoni ed è ripresa nel piano 
rimovibile del lavabo.

Close encounter with design. The 
thin slab in Gres Noir Desir covers 
the front of the two drawers with a 
continuous design and returns also 
in the removable sloped basement 
of the basin.

Rencontre rapprochée avec le 
design. La fine dalle en Gres Noir 
Désir recouvre la façade des deux 
tiroirs d'un dessin continu, reprise 
aussi dans le fonde amovible de la 
vasque.

Een nadere kennismaking met het 
design. De fijne tegel in Gres Noir 
Desir bekleedt de voorkant van de 
twee grote lades en komt terug 
in het verwijderbare blad van de 
wastafel.
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Armonia in bianco per la 
versione Iks Mobile con 
lavabo in appoggio.

Harmony in white for the Iks base-
unit version with sit-on washbasin.

Armonie en blanc pour la version 
Iks Meuble avec sa vasque à poser.

Harmonie in het wit voor de versie 
Iks Meubel met opbouwwastafel.
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The structure in Fenix Blu Fes has 
an opaque surface with a pleasant 
soft touch texture. In contrast, 
fronts in Gres Bianco Statuario 
venato.

Le caisson en Fenix Blu Fes 
présente une surface mate avec 
une texture agréable au toucher. 
En contraste, façades en Gres 
Bianco Statuario venato.

De structuur in Fenix Blu Fes heeft 
een matte oppervlakte met een 
aangename soft touch-textuur. Daar 
tegenover zijn er de voorzijden in 
Gres Bianco Statuario met nerven.

La struttura in Fenix Blu Fes ha una superficie opaca 
dalla piacevole texture soft touch. A contrasto, frontali in 
Gres Bianco Statuario venato.
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Legno: il richiamo forte della natura. Una materia che invita a un percorso tattile ed 
emozionale con il fascino delle sue venature esaltate dalla spazzolatura artigianale. 
Tutti i legni selezionati nella proposta Tailormade Stocco sono trattati e stabilizzati per 
assicurare quelle caratteristiche funzionali indispensabili nell’ambiente bagno.
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Wood: the strong call of nature. 
A material that invites to a tactile 
and emotional journey with the 
charm of its veins enhanced by the 
artisan brushing.
All the woods selected in the 
Tailormade Stocco proposal are 
treated and stabilized to ensure 
the indispensable functional 
characteristics for the bathroom.

Bois : le puissant appel de la 
nature. Un matériau qui invite à un 
voyage tactile et émotionnel avec le 
charme de ses veines célébrées par 
le brossage artisanal. 
Tous les bois sélectionnés dans 
l'offre Tailormade Stocco sont 
traités et stabilisés pour assurer 
les caractéristiques fonctionnelles 
indispensables à la salle de bain.

Hout: de sterke lokroep van de 
natuur. 
Een materiaal dat uitnodigt tot een 
zintuiglijk en emotioneel parcours 
dankzij de fascinerende nerven 
die tot uiting komen door de 
ambachtelijke borsteling.  
Alle geselecteerde houtsoorten uit 
het Tailormade Stocco-voorstel 
zijn behandeld en gestabiliseerd 
om de functionele eigenschappen 
te garanderen die een badkamer 
vereist.
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Legno Rovere Vintage with black 
split. A material finish full of charm, 
with medullary splits and open 
star-shaped knots highlighted by 
the veneer on a black support. It 
has the characteristic color diversity 
due to exposure to atmospheric 
agents.

Legno Rovere Vintage avec fond 
noir. Une finition matérielle pleine 
de charme, avec des fissures 
médullaires et des nœuds ouverts 
en forme d'étoile, soulignés par 
le placage sur un support noir. Il 
présente la diversité de couleur 
caractéristique due à l'exposition 
aux agents atmosphériques.

Legno Rovere Vintage met een 
zwarte barst. Een fascinerende 
afwerking van het materiaal, 
met barsten en open knoesten 
in stervorm, die nog meer tot 
hun recht komen door de zwarte 
onderlaag van het fineerhout. Het 
heeft de typische kleurverschillen 
die te wijten zijn aan de blootstelling 
aan de weersomstandigheden. 

Legno Rovere Vintage spacco nero. Una finitura materica piena di 
fascino, con spaccature midollari e nodi aperti a forma di stella messi in 
risalto dall’impiallaccio su supporto nero. Ha la caratteristica diversità di 
colore dovuta all’esposizione agli agenti atmosferici.
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Legno Rovere termo-trattato: una finitura di carattere.
Il legno viene sottoposto a un trattamento termico a 
170°C con forni ad alta tecnologia per aumentare la 
coesione e la compattezza delle fibre. La faccia esposta 
viene spazzolata per esaltare le venature.

Legno Rovere termo-trattato: une 
finition avec du caractère. 
Le bois est soumis à un traitement 
thermique à 170° C avec des 
fours de haute technologie pour 
augmenter la cohésion et la 
compacité des fibres. Le visage 
exposé est brossé pour améliorer le 
grain.

Legno Rovere termo-trattato: a 
finish with character. The wood is 
subjected to a heat treatment at 
170° C with high-tech furnaces 
to increase the cohesion and 
compactness of the fibers. The 
exposed face is brushed to 
enhance the grain.

Thermo-behandeld Legno Rovere: 
een afwerking met karakter. 
Het hout wordt onderworpen aan 
een thermische behandeling van 
170° in hoogtechnologische ovens 
om de cohesie en de compactheid 
van de vezels te verhogen. 
De blootgestelde zijde wordt 
geborsteld om de nerven beter tot 
hun recht te laten komen.
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Hanging columns, a solution 
of continuity. In addition to the 
wooden finishes, the front of the 
columns are also available in 
lacquered, Gres, HST 2.0.

Colonnes suspendues, une solution 
de continuité. En plus des finitions 
en bois, les façades des colonnes 
sont également disponibles en 
laqué, Gres, HST 2.0.

Hangende kolomkasten, een 
oplossing met continuïteit. Behalve 
de afwerkingen in hout, zijn de 
voorzijden ook gelakt verkrijgbaar, 
evenals in Gres en in HST 2.0.

Colonne sospese, una 
soluzione di continuità. 
Oltre alle finiture in legno, 
i frontali delle colonne sono 
disponibili anche in laccato, 
Gres, HST 2.0.
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The Legno Rovere Vintage finish is 
mounted on a birch plywood panel, 
solid and resistant to water and 
humidity.

La finition Legno Rovere Vintage 
est montée sur un panneau en 
contreplaqué de bouleau, solide et 
résistant à l'eau et à l'humidité.

De afwerking Legno Rovere Vintage 
is op een stevig meerlagig berken 
paneel gemonteerd, dat bestand is 
tegen water en vocht.

La finitura Legno Rovere Vintage è montata su un pannello in multistrato di betulla, 
solido e resistente ad acqua e umidità.
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Walnut naturale. La venatura è esaltata dalla vernice 
acrilica trasparente. Continua nei due frontali abbinati 
con precisione grazie alla lavorazione artigianale.

Walnut naturale. The grain is 
enhanced by transparent acrylic 
paint. It continues in the two fronts 
combined with precision thanks to 
the craftsmanship.

Walnut naturale. Le grain est 
rehaussé par une peinture acrylique 
transparente. Il continue sur les 
deux façades combinées avec 
précision grâce au savoir-faire 
artisanale.

Walnut naturale. De nerven komen 
goed tot hun recht dankzij de 
doorschijnende acryllak. Deze komt 
terug in de bijhorende voorzijden 
dankzij ambachtelijk vakwerk. 
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HST 2.0 Summer. Suggestioni di natura. Quotidiana 
praticità. La finitura dei frontali HST 2.0 gioca a contrasto 
con il Bianco Kos della struttura Fenix.

HST 2.0 Summer. Suggestions of 
nature. Daily comfort. The finish of 
the HST 2.0 fronts plays in contrast 
with the Bianco Kos of the Fenix 
structure.

HST 2.0 Summer. Suggestions de 
la nature. Practicitè quotidienne. La 
finition des façades HST 2.0 joue 
en contraste avec le Bianco Kos du 
caisson en Fenix.

HST 2.0 Summer. Suggesties vanuit 
de natuur. Dagelijks gebruiksgemak. 
De afwerking van de voorzijden HST 
2.0 staat in speels contrast met het 
Bianco Kos van de Fenix-structuur.
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La qualità del progetto Iks si coglie bene nei dettagli. 
È il risultato di scelte estetiche, funzionali, costruttive e 
di una lavorazione fatta con grande cura.

The quality of the Iks project is 
well understood in the details. It is 
the result of aesthetic, functional, 
constructive choices and a carefully 
made processing.

La qualité du projet Iks est bien 
comprise dans les détails. C'est 
le résultat de choix esthétiques, 
fonctionnels, constructifs et d'un 
traitement soigné.

De kwaliteit van het Iks-project 
herkent men aan de details. Het 
is het resultaat van esthetische, 
functionele, constructieve keuzes, 
en van toegwijd vakwerk.
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Dal minimo al massimo. Combinazioni armoniche di 
materiali per esaltare ogni ambiente.

From minimum to maximum. 
Harmonic combinations of materials 
to enhance every setting.

Du minimum au maximum. 
Combinaisons harmoniques de 
matériaux pour améliorer chaque 
environnement.

Van het minimum naar het maximum. 
Harmonieuze materiaalcombinaties 
om iedere ruimte tot haar recht te 
laten komen.
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HST 2.0 Hard Surface Technology, una soluzione intelligente. È una finitura con 
le qualità estetiche del legno e i vantaggi di una superficie tecnologica ideale per 
l’ambiente bagno. Robusta, igienica, resiste ai graffi e alle sostanze chimiche.

Iks   57



HST 2.0 Hard Surface Technology, 
an intelligent solution. It is a 
finish with the aesthetic qualities 
of wood and the advantages of 
an ideal technological surface for 
the bathroom. Strong, hygienic, it 
resists scratches and chemicals.

HST 2.0 Hard Surface Technology, 
een intelligente oplossing. Het is 
een afwerking met de esthetische 
eigenschappen van hout en de 
voordelen van een technologische 
oppervlakte die ideaal is voor een 
badkamer. Stevig, hygiënisch, 
krasbestendig en bestand tegen 
chemische produkten.

HST 2.0 Hard Surface Technology, 
une solution intelligente. C'est une 
finition avec les qualités esthétiques 
du bois et les avantages d'une 
surface technologique idéale pour la 
salle de bain. Solide, hygiénique, il 
résiste aux rayures et aux produits 
chimiques.

Iks   59



60   Tailormade Stocco Iks   61



The Iks mirrors have a frame with 
a 45° structure that reflects the 
aesthetics of the piece of furniture. 
As standard they are available in 
Rovere naturale veneer or matt 
white lacquered finish.

Les miroirs Iks ont un cadre 
avec une structure à 45° qui 
reflète l'esthétique du meuble. En 
standard, ils sont disponibles en 
placage Rovere naturale ou en 
finition laquée blanche mate.

De Iks-spiegels hebben een 
structuur met een lijst van 45° 
die de esthetiek van het meubel 
herneemt. Ze zijn standaard 
voorzien van een afwerking in 
fineerhout in Rovere naturale of in 
mat wit gelakt.

Gli specchi Iks hanno struttura con cornice a 45° che riprende l’estetica del mobile. Di 
serie sono disponibili con finitura impiallacciata legno Rovere naturale o laccata Bianco 
opaco.
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Frontali laccati, 
vano a giorno, top in 
Mineralmarmo con lavabo 
integrato. Una tra le tante 
possibilità compositive 
offerte dal sistema Iks.

Lacquered fronts, open 
compartment, Mineralmarmo top 
with integrated washbasin. One of 
the many compositional possibilities 
offered by the Iks system.

Façades laquées, niche ouverte, 
plan en Mineralmarmo avec vasque 
intégrée. Une des nombreuses 
possibilités de composition offertes 
par le système Iks.

Gelakte voorzijden, open rek, een 
wastafelblad in Mineralmarmo 
met een ingebouwde wastafel. 
Dit is slechts één van de vele 
mogelijkheden die het Iks-systeem 
te bieden heeft.
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Legno, una materia con una bellezza inattesa. Il Rovere proposto per i frontali 
Iks Up porta i segni del tempo e di una storia unica, originale. 
Tutti i legni selezionati nella proposta Tailormade Stocco sono trattati e stabilizzati per 
assicurare quelle caratteristiche funzionali indispensabili nell’ambiente bagno.
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Wood, a material with an 
unexpected beauty. The Oak 
proposed for the Iks Up fronts 
wears the signs of time and of a 
unique, original story. 
All the woods selected in the 
Tailormade Stocco proposal are 
treated and stabilized to ensure 
the indispensable functional 
characteristics for the bathroom.

Le bois, un matériau d'une 
beauté inattendue. Le chêne 
proposé pour les façades Iks Up 
porte les marques du temps et 
d'une histoire unique et originelle.
Tous les bois sélectionnés dans 
l'offre Tailormade Stocco sont 
traités et stabilisés pour assurer 
les caractéristiques fonctionnelles 
indispensables à la salle de bain.

Hout, een materiaal van een 
onverwachte schoonheid. 
Het voor de voorzijden van Iks Up 
voorgestelde Eikenhout draagt de 
sporen van de tijd en van een uniek, 
origineel verleden.
Alle geselecteerde houtsoorten uit 
het Tailormade Stocco-voorstel 
zijn behandeld en gestabiliseerd 
om de functionele eigenschappen 
te garanderen die een badkamer 
vereist.
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Legno Rovere termo-trattato. Il fascino e il carattere di 
lavorazioni appassionate: il trattamento termico ad alta 
temperatura e la finitura a mano per esaltare le venature. 

Legno Rovere termo-trattato. The 
charm and character of passionate 
work: the high temperature heat 
treatment and the hand finish to 
enhance the grain.

Legno Rovere termo-trattato. Le 
charme et le caractère d’un travail 
passionné: le traitement thermique 
à haute température et le traitement 
manuel rehaussent le grain.

Thermo-behandeld eikenhout. 
De fascinatie en het karakter van 
passioneel vakwerk: de thermische 
behandeling op hoge temperaturen 
en de afwerking met de hand om de 
nerven beter tot hun recht te laten 
komen.   
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Una soluzione che esalta 
il valore del legno. Rovere 
naturale per la struttura 
e Rovere vintage per i 
frontali.

A solution that enhances the value 
of wood. Rovere naturale for the 
structure and Rovere vintage for the 
fronts.

Une solution qui valorise le bois. 
Rovere naturale pour le caisson et 
Rovere vintage pour les façades.

Een oplossing die de waarde 
van het hout tot zijn recht doet 
komen. Rovere naturale voor de 
structuur en Rovere vintage voor de 
voorzijden.
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Ergonomia e funzionalità. L’essenzialità del design 
nasconde un insieme di attenzioni, come l’apertura a gola 
con taglio 45° e l’ampia capienza dei cassetti.

Ergonomics and functionality. The 
simplicity of the design hides a set 
of attentions, such as the groove 
opening with a 45° cut and the 
large capacity of the drawers.

Ergonomie et fonctionnalité. La 
simplicité de la conception cache 
un ensemble d'attentions, telles 
que l'ouverture à gorge avec une 
coupe à 45° et la grande capacité 
des tiroirs.

Ergonomie e functionaliteit. De 
essentie van het design verbergt 
een geheel van aandachtspunten, 
zoals de greeplijst met een hoek 
van 45° en de grote opbergruimte 
van de lades. 

76   Tailormade Stocco Iks   77



78   Tailormade Stocco Iks   79



Iks   8180   Tailormade Stocco



Iks   8382   Tailormade Stocco



L’emozione del design
The emotion of design
L'émotion du design
De emotie van design
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Iks Full

Iks Full

Fenix

Fenix

Lavabi
Washbasins / Vasques / Wastafels

Optional: removable sloped basement 
in Gres or Fenix.

En option : plan incliné amovible en 
Gres ou Fenix.

Optioneel: verwijderbaar hellend blad 
in Gres of Fenix.

Optional: piano inclinato 
rimovibile in Gres o Fenix.For the complete range of 

washbasins, see the price list 
Tailormade Stocco/19.

Per la gamma completa dei lavabi consultare il listino prezzi Tailormade Stocco/19.

Pour la gamme complète des 
vasques voir la liste de prix 
Tailormade Stocco/19.

Voor het volledige gamma wastafels, 
consulteer de prijslijst Tailormade 
Stocco/19.

I mobili Iks Full hanno lavabi integrati in Fenix oppure, a scelta, possono essere predisposti per 
il montaggio di lavabi in appoggio in Ceramilux, Mineralmarmo, ceramica. 
Le basi portalavabo Iks Up sono abbinate ai piani lavabo in Mineralmarmo o Corian oppure a 
piani predisposti per lavabi in appoggio o semincasso.

The Iks Full furniture has built-in 
Fenix washbasins or, optionally, 
can be set up for the installation 
of sit-on washbasins in Ceramilux, 
Mineralmarmo, ceramic.
The Iks Up washbasin units are 
combined with Mineralmarmo 
or Corian tops with integrated 
washbasin or with tops suitable 
for sit-on or semi-recessed 
washbasins.

Les meubles Iks Full sont équipés 
avec vasques en Fenix intégrées 
ou peuvent être predisposés 
pour l'installation de vasques à 
poser en céramique,  Ceramilux, 
Mineralmarmo.
Les meubles sous-vasques 
Iks Up sont associés à des plans en 
Mineralmarmo ou en Corian avec 
vasque intégrée ou à des plans 
adaptés pour vasques à poser ou 
semi-encastrées.

De Iks Full-meubels hebben 
ingebouwde wastafels in Fenix of 
kunnen indien gewenst ontwikkeld 
worden voor het installeren van 
opbouwwastafels in Ceramilux, 
Mineralmarmo, keramiek. 
De onderkasten voor wastafels 
Iks Up passen bij de wastafelbladen 
in Mineralmarmo of in Corian, 
ofwel bij de voorziene bladen 
voor opbouwwastafels of half-
ingebouwde wastafels.
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Lux Lux Lux Lux

Bowl

Free Free

Quadro

Quadro Quadro

Iks Full / Iks Up

LoopBaia Tao

Mineralmarmo

Ceramilux

Iks Full / Iks Up

Iks Full / Iks Up

Iks Up

Square

Iks Up

Wave

Iks Up

Mineralmarmo

Corian

Mineralmarmo

Ceramica  / Ceramic / Céramique / Keramiek
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CAT. BF - COLORED FENIX

FX32  Bianco Kos

CAT. AF - FENIX

FX720  Nero Ingo FX754  Blu Fes

FX725  Grigio Efeso FX724  Grigio Bromo

FX717  Castoro Ottawa FX718  Grigio Londra

FX751  Rosso Jaipur FX749  Cacao Orinoco

Fenix NTM
Il Fenix è utilizzato per la struttura di Iks Full, Iks mobili, Iks colonne.

Fenix NTM® è un materiale con altissime prestazioni grazie alla superficie nanotecnologica. 
Resiste a graffi, abrasioni, urti, calore secco; è idrorepellente, igienico, antimuffa, antistatico, 
facile da pulire. Eventuali micrograffi possono essere termo-riparati con facilità.

Fenix is used for the structure of 
Iks Full, Iks base units, Iks columns.

Fenix NTM® is a material with very 
high performance thanks to the 
nanotechnological surface. It resists 
scratches, abrasions, shocks, dry 
heat; it is water repellent, hygienic, 
anti-mold, antistatic, easy to clean. 
Any micro-scratches can easily be 
heat-repaired.

Le Fenix est utilisé pour les 
caissons des Iks Full, des meubles 
bas Iks et des colonnes Iks.

Fenix NTM® est un matériau très 
performant grâce à sa surface 
nanotechnologique. Il résiste aux 
éraflures, aux abrasions, aux chocs, 
à la chaleur sèche ; il est hydrofuge, 
hygiénique, anti-moisissure, 
antistatique, facile à nettoyer. Toute 
micro-rayure peut facilement être 
réparée à la chaleur.

Fenix wordt gebruikt voor de 
structuur van Iks Full, Iks meubels, 
Iks kolomkasten.

Fenix NTM® is een materiaal met 
uitstekende kenmerken danzij de 
nanotechnologische oppervlakte. 
Het is kras- en stootbestendig,  
slijtvast en bestand tegen droge 
hitte, het is waterafstotend, 
hygiënisch, schimmelwerend, 
antistatisch en gemakkelijk schoon 
te houden. Eventuele minikrasjes 
kunnen eenvoudig gerepareerd 
worden door middel van een 
warmtebehandeling.

Materiali / Materials / Matériaux / Materialen

90   Tailormade Stocco Iks   91



FG05  Nero Marquina soft touch

FG07  Noir Desir soft touch

FG03  Oro Venato soft touch

FG06  Nero Marquina lucidato

FG08  Noir Desir lucidato

FG04  Oro Venato lucidato

FG01  Bianco Statuario Venato soft touch FG02  Bianco Statuario Venato lucidato

CAT. FG

Gres
Il Gres è utilizzato per i frontali di Iks Up, Iks Full, Iks mobili, Iks colonne.

Il Gres selezionato da Stocco, con finitura opaca o lucida, è una lastra che ha l’eleganza delle 
pietre naturali e le prestazioni tecnologiche dei materiali più innovativi. 
La superficie in Gres è igienica, di facile pulizia e manutenzione. Resiste al calore e agli sbalzi 
termici, all’umidità, a macchie, a prodotti chimici, basi e solventi. 

Gres is used for the fronts of 
Iks Up, Iks Full, Iks base units, 
Iks columns.

The Gres selected by Stocco, with 
a matte or glossy finish, is a slab 
that has the elegance of natural 
stones and the technological 
performance of the most innovative 
materials.
The Gres surface is hygienic, easy 
to clean and to maintain. It resists 
heat and changes in temperature, 
humidity, stains, chemicals, bases 
and solvents.

Le Gres est utilisé pour les façades 
de Iks Up, Iks Full, Iks meubles, 
Iks colonnes. 

Le grès sélectionné par Stocco, 
avec une finition mate ou brillante, 
est une dalle qui a l'élégance des 
pierres naturelles et la performance 
technologique des matériaux les 
plus innovants.
La surface de Gres est hygiénique, 
facile à nettoyer et à entretenir. 
Elle résiste à la chaleur, aux 
changements de température, à 
l'humidité, aux taches, aux produits 
chimiques, aux bases et aux 
solvants.

Gres wordt gebruikt voor de 
voorzijden van Iks Up, Iks Full, 
Iks meubels, Iks kolomkasten.

Het Gres dat door Stocco 
geselecteerd wordt, met een matte 
of glanzende afwerking, is een 
steen die de elegantie biedt van 
natuursteen, met de technologische 
eigenschappen van de modernste 
materialen. 
Het is hygiënisch, gemakkelijk om 
te poetsen en te onderhouden. 
Het is bestand tegen warmte en 
temperatuursschommelingen, 
vocht, vlekken, chemische en 
basische produkten, alsook tegen 
solventen. 

Materiali / Materials / Matériaux / Materialen
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CAT. RN Legno Rovere naturale

CAT. LV2  Legno Rovere Vintage con spacco nero

CAT. W5  Legno Rovere termo-trattato

CAT. WN  Legno Walnut naturale

Legno 
Wood / Bois / Hout

Tutti i legni Iks sono disponibili per i frontali Iks Up, Iks Full, Iks mobili, Iks colonne.
Il legno Rovere naturale è disponibile per la struttura Iks Up.

La proposta dei legni Stocco è pensata per chi predilige un materiale dal fascino naturale con 
un’ampia scelta di finiture legno impiallacciato, trattate per l’utilizzo nell’ambiente bagno.  
Il legno è una materia che ha una sua unicità e originalità. Per tale caratteristica, si possono 
riscontrare delle differenze di venatura e tonalità di colore che rientrano nelle tolleranze 
previste dagli standard e rendono unico ogni frontale. 

All Iks woods are available for the 
fronts of Iks Up, Iks Full, Iks base 
units and Iks columns.
Rovere naturale wood is available 
for the structure of Iks Up.

The proposal of Stocco woods is 
designed for those who prefer a 
material with a natural charm with 
a wide choice of veneered wood 
finishes, treated for the use in the 
bathroom.
Wood is a material that has its 
uniqueness and originality. For this 
characteristic, differences in grain 
and color tones can be found, 
which fall within the tolerances 
provided by the standards and 
which make each front unique.

Tous les bois Iks sont disponibles 
pour les façades de Iks Up, Iks Full, 
Iks meubles et Iks colonnes.
Le bois Rovere naturale est 
disponible pour le caisson du 
Iks Up.

La proposition de bois Stocco est 
conçue pour ceux qui préfèrent un 
matériau avec un charme naturel et 
une large choix de finitions en bois 
plaqués, traitées pour l'utilisation 
dans la salle de bain.
Le bois est un matériau unique et 
original. Pour cette caractéristique, 
on peut trouver des différences 
dans les tonalités de grain et de 
couleur qui se situent dans les 
tolérances prévues par les normes 
et qui rendent chaque façade 
unique.

Alle houtsoorten ui de Iks-collectie 
zijn verkrijgbaar voor de voorzijden 
Iks Up, Iks Full, Iks meubels, Iks 
kolomkasten.
Het hout Rovere naturale is 
verkrijgbaar voor de structuur
Iks Up.

Het voorstel voor de houtsoorten 
van Stocco werd bedacht voor wie 
de voorkeur geeft aan een materiaal 
met een natuurlijke uitstraling, met 
een ruime keuze aan afwerkingen 
in fineerhout, speciaal behandeld  
voor gebruik in de badkamer.  
Hout is een uniek en origineel 
materiaal. Daarom kunnen er 
verschillen voorkomen in de nerven 
en in de kleur, dit zijn normale 
afwijkingen die standaard voorzien 
zijn, en die van iedere voorzijde een 
uniek stuk maken. 

Materiali / Materials / Matériaux / Materialen
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K25  Legno Autumn

K23  Legno Summer

K21  Legno Spring

CAT. HST 2.0
HST 2.0
HST 2.0 è utilizzato per i frontali Iks Up, Iks Full, Iks mobili, Iks colonne.

HST 2.0 è un pannello ecologico con una superficie caratterizzata da un piacevole effetto legno 
di grande qualità visiva. La superficie del foglio decorativo, per effetto di pressione e calore, 
risulta robusta, resistente ai graffi e alle sostanze chimiche, igienica.

HST 2.0 is available for the fronts of 
Iks Up, Iks Full, Iks base units and 
Iks columns.

HST 2.0 is an ecological panel 
with a surface characterized by 
a pleasant wood effect of great 
visual quality. The surface of the 
decorative sheet, due to pressure 
and heat, is robust, resistant to 
scratches and chemicals, hygienic.

HST 2.0 est disponible pour les 
façades de Iks Up, Iks Full, 
Iks meubles et Iks colonnes.

HST 2.0 est un panneau écologique 
avec une surface caractérisée par 
un effet de bois agréable et sa 
grande qualité visuelle. La surface 
de la feuille décorative, en raison 
de la pression et de la chaleur, est 
robuste, résistante aux éraflures et 
aux produits chimiques, hygiénique.

HST 2.0 wordt gebruikt voor de 
voorzijden Iks Up, Iks Full, 
Iks meubels, Iks kolomkasten.

HST 2.0 is een ecologisch 
paneel met een oppervlakte 
die gekenmerkt wordt door een 
aangenaam hout-effect met een 
hoge visuele impact. De oppervlakte 
van het decoratieve blad, dankzij 
het effect van de druk en de 
warmte, wordt zeer stevig, en is 
bestand tegen krassen, chemische 
produkten en is bovendien 
hygiënisch.

Hard Surface Technology

Materiali / Materials / Matériaux / Materialen
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Colori laccati
CAT. B - 
CAT. O - 

Dolomiti

Canapa

Fes

Oltremare

Arizona

Cotone

Perla Corda

Bromo

Erica

Londra

Terra

Efeso

Seta

Cervino

Nero

Lavanda

Argilla

Pamir

Bianco

TahitiSalvia Lilla Pesca

Lino

Efeso

Pietra 

Grafite 

Cipria

Ottawa

O. 182 - B. 181 O. 271 - B. 270
Santorini
O. 273 - B. 272 O. 275 - B. 274

O. 237 - B. 236

O. 267 - B. 266

Granata

Bosco Oliva

O. 253 - B. 252

O. 255 - B. 254 O. 257 - B. 256

Bromo Jaipur Orinoco
O. 269 - B. 268 O. 295 - B. 294 O. 297 - B. 296

O. 174 - B. 173

O. 269 - B. 268

O. 239 - B. 238

O. 198 - B. 104

O. 241 - B. 240

O. 46 - B. 100

O. 243 - B. 242

O. 259 - B. 258

O. 293 - B. 292

O. 245 - B. 244

O. 261 - B. 260

O. 247 - B. 246

O. 289 - B. 288

O. 249 - B. 248

O. 291 - B. 290

O. 251 - B. 250

O. 263 - B. 262

O. 277 - B. 276 O. 279 - B. 278

O. 20 - B. 21 O. 231 - B. 230 O. 233 - B. 232
Alpaca
O. 235 - B. 234 O. 172 - B. 171

O. 263 - B. 262

Avana
O. 180 - B. 179

Lavaredo
O. 265 - B. 264

Salice Savana Bordeaux Oriente Oceano
O 283 - B 282 O. 281 - B. 280 O. 36 - B. 113 O. 285 - B. 284 O. 287 - B. 286 O. 190 - B. 189

PoppingTrend

FeelingSoft

ForeverChic

FenixLike

Lacquered colours / Couleurs laqués / Gelakte kleuren

Tutti i colori laccati della palette Stocco, in finitura lucida, opaca o metallizzata sono disponibili 
per i frontali Iks Full, Iks Up, Iks mobili, Iks colonne.
Il laccato Bianco opaco è utilizzato per la struttura del mobile Iks Up. 

All the lacquered colors of the 
Stocco palette, in glossy, matt or 
metallic finish are available for the 
fronts of Iks Up, Iks Full, Iks base 
units and Iks columns.
The matt white lacquered is used 
for the Iks Up structure.

Toutes les couleurs laquées de la 
palette Stocco en finition brillante, 
mate ou métallisée sont disponibles 
pour les façades de Iks Up, Iks Full, 
Iks meubles et Iks colonnes.
La laque blanche mate est utilisée 
pour le caisson Iks Up.

Alle gelakte kleuren uit het 
Stocco-pallet, in de afwerkingen 
glanzend, mat of gemetalliseerd, 
zijn verkrijgbaar voor de voorzijden 
Iks Full, Iks Up, Iks meubels, Iks 
kolomkasten.
Het mat wit gelakt wordt gebruikt 
voor de stuctuur van het meubel 
Iks Up.

Laccato opaco / Matt lacquered / Laqué mat / Mat gelakt

Laccato lucido / Glossy lacquered / Laqué brillant / Glanzend gelakt

Materiali / Materials / Matériaux / Materialen
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❶ MOBILE 
Realizzato con differenti materiali, naturali o tecnologici è giuntato a 45° sui quattro angoli. 
Struttura realizzata con pannelli in melamminico Classe E1, W100 Fenix®, con lavabo integrato 
② Frontali con apertura a gola sagomata con taglio a 45°, realizzati in: 
• Finitura HST 2.0 con pannello in melamminico Classe E1, W100  
• Finiture laccate O, B, con pannello in MDF classe E1 
• Finiture legno RN, WN, LV2, impiallacciatura di legno su pannello in multistrato di betulla 
• Finiture legno W5, massello di legno, tristrato di rovere 
• Finitura gres FG, ceramica laminata su pannello in melamminico Classe E1, W100 
③ Struttura interna realizzata con pannelli in melamminico Classe E1, W100 colore grigio antracite 
④ Cassetti in metallo verniciato e vetro, chiusura soft-system 
⑤ Installazione a muro con attacchi a parete regolabili, barre strutturali in alluminio utilizzabili come sistema antisgancio. 
⑥ Foro per lavabo e miscelatore.

❶ BASE UNIT 
Made with different materials, natural 
or technological, it is jointed at 45° on 
the four corners. 
Structure made with melamine Class 
E1, W100 Fenix® panels 
② Fronts with shaped groove opening 
with 45° cut, made of: 
• HST 2.0 finish with melamine panel 
Class E1, W100 
• Lacquered finishes O, B, with MDF 
panel Class E1 
• Wood finishes RN, WN, LV2, wood 
veneer on a multilayered birchwood 
panel 
• Wood finishes W5, solid wood, 
three-layer oak 
• Finish Gres FG, laminated ceramic on 
melamine panel Class E1, W100 
③ Internal structure made with 
melamine panels Class E1, W100 
anthracite gray 
④ Drawers in painted metal and 
glass, soft-closing system 
⑤ Wall installation with adjustable wall 
brackets, structural bars in aluminium that 
can be used as an anti-release system. 
⑥ Washbasin and mixer tap hole.

❶ MEUBLE 
Réalisé avec différents matériaux, 
naturels ou technologiques est jointé à 
45° sur les 4 coins. 
Caisson réalisé avec panneaux de 
mélamine Classe E1, W100 Fenix® 
② Façades avec ouverture à gorge 
avec coupe à 45°, en : 
• Finition HST 2.0 avec panneau de 
mélamine Classe E1, W100 
• Finitions laquées O, B, avec 
panneau MDF Classe E1 
• Finitions bois RN, WN, LV2, placage 
de bois sur un panneau de 
contreplaqué de bouleau 
• Finitions en bois W5, bois 
massif, chêne à trois couches 
• Finition Grès FG, céramique laminée 
sur panneau mélaminé Classe E1, 
W100 
③ Structure interne réalisée avec 
panneaux de mélamine Classe E1, 
W100 gris anthracite 
④ Tiroirs en métal verni et verre, 
système de fermeture soft-system 
⑤  Installation murale avec supports 
muraux réglables, barres structurelles en 
aluminium qui peuvent être utilisées comme 
système anti-dégagement. 
⑥ Trou pour vasque et mitigeur.

❶ MEUBEL 
Uitgevoerd in verschillende materialen, 
natuurlijke of technologische, en in 45° 
op de vier hoeken verbonden. 
Structuur uitgevoerd in melaminepanelen 
Klasse E1, W100 in Fenix® 
② Voorzijden met een in mal 
gemaakt profiel in 45°, uitgevoerd in: 
• Afwerking HST 2.0 met een 
melamine-paneel Klasse E1, W100 
• Gelakte afwerkingen O, B, met een 
MDF-paneel Klasse E1 
• Afwerkingen in hout RN, WN, LV2, 
fineerhout op een berken multiplex 
• Afwerkingen in hout W5, 
massief hout, drielagige eik 
• Afwerking Gres FG, gelamineerd 
keramiek op een melamine-paneel 
Klasse E1, W100 
③ Binnenstructuur uitgevoerd met 
melamine-panelen in Klasse E1, W100 
kleur antracietgrijs 
④ Legplanken in gevernist metaal en 
glas, gedempt sluitsysteem 
⑤ Installatie in de muur met regelbare 
wandaansluitingen, structurele stangen in 
aluminium die als extra ophangbeveiliging 
kunnen dienen. 
⑥ Gat voor de wasbekken en 
kraangat.

Com’è realizzato / Iks Full: how it is made /  Iks Full : en detail /  Iks Full: hoe wordt het gemaakt

Iks mobile per lavabo in appoggio 

/ Iks base unit for sit-on washbasin / Iks meuble pour vasque 
à poser / Iks meubel voor opbouwwastafel

Iks mobile 
/ Iks base unit / Iks meuble / Iks meubel

Lavabo in appoggio

Sit-on washbasin
Vasque à poser
Opbouwwastafel

Lavabo in appoggio semi-incassato

Semi-recessed sit-on washbasin
Vasque à poser semi-encastrée
Half-ingebouwde opbouwwastafel
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Iks Full: panoramica prodotti / Iks Full: product overview / Iks Full : vue d'ensemble 
de la collection / Iks Full: overzicht produkten 

Iks mobile: panoramica prodotti / Iks base unit: product overview 
/ Iks meuble : vue d'ensemble de la collection / Iks meubel: overzicht produkten 

Iks mobile / Iks base unit / Iks meuble / Iks meubel

Iks mobile per lavabo in appoggio / Iks base unit for sit-on washbasin / Iks meuble pour vasque 
à poser / Iks meubel voor opbouwwastafel

Disponibile | Available | Disponible / Beschikbar

102   Tailormade Stocco Iks   103



Mineralmarmo® 

Corian® 

WAVE
Mineralmarmo® 

Corian® 

SQUARE
Mineralmarmo® 

2

1

④

⑤

⑥

③

ups
❶ LAVABI  
Top con lavabo integrato e in appoggio o semincasso, disponibile in varie forme e materiali.

❶ WASHBASINS 
Top with integrated washbasin and 
sit-on or semi-recessed washbasin, 
available in various shapes and 
materials.

❶ WASTAFELS 
Wastafelblad met ofwel een 
geïntegreerde wastafel, een bovenop 
staande wastafel ofwel een halfingebouwde 
wastafel, verkrijgbaar in 
verschillende vormen en materialen.

❶ VASQUES 
Plan vasque avec vasque moulée et à 
poser ou semi-encastrée, disponible en 
différentes formes et matériaux.

Com’è realizzato / Iks Up: how it is made /  Iks Up : en detail /  Iks Up: hoe wordt het gemaakt

Lavabo in appoggio

Sit-on washbasin
Vasque à poser
Opbouwwastafel

Lavabo in appoggio semi-incassato

Semi-recessed sit-on washbasin
Vasque à poser semi-encastrée
Half-ingebouwde opbouwwastafel

❷ MEUBEL 
Uitgevoerd in verschillende materialen, 
natuurlijke of technologische, en in 45° op 
de vier hoeken verbonden. 
Structuur uitgevoerd in MDF-panelen 
Klasse E1, W100 in fineerhout, ofwel in 
geverniste MDF-panelen Klasse E1. 
③ Voorzijden met een in mal gemaakt 
profiel in 45° uitgevoerd in: 
• Afwerking HST 2.0 met een melamine-
paneel Klasse E1, W100   
• Gelakte afwerkingen O, B, met een MDF-
paneel Klasse E1 
• Afwerkingen in hout RN, WN, LV2, 
fineerhout op een berken multiplex 
• Afwerkingen in hout W5, 
massief hout, drielagige eik                                                                                                      
• Afwerking gres FG, gelamineerd keramiek 
op een melamine-paneel Klasse E1, W100

④ Binnenstructuur uitgevoerd met 
melamine-panelen in Klasse E1, W100 
kleur antracietgrijs 
⑤ legplanken in gevernist metaal en glas, 
gedempt sluitsysteem 
⑥ Installatie in de muur met regelbare 
wandaansluitingen, structurele stangen in 
aluminium die als extra ophangbeveiliging 
kunnen dienen.

❷ MOBILE 
Realizzato con differenti materiali, naturali o tecnologici, è giuntato a 45° sui due angoli inferiori.  
Struttura realizzata con pannelli in MDF Classe E1, W100 impiallacciato legno, oppure con pannelli MDF Classe E1 verniciati. 
③ Frontali con apertura a gola sagomata con taglio a 45° realizzati in: 
• Finitura HST 2.0 con pannello in melamminico Classe E1, W100   
• Finiture laccate O, B, con pannello in MDF Classe E1 
• Finiture legno RN, WN, LV2, impiallacciatura di legno su pannello in multistrato di betulla 
• Finiture legno W5, massello di legno, tristrato di rovere 
• Finitura gres FG, ceramica laminata su pannello in melamminico Classe E1, W100"

④ Struttura interna realizzata con pannelli in melamminico Classe E1, W100 colore grigio antracite 
⑤ Cassetti in metallo verniciato e vetro, chiusura soft-system 
⑥ Installazione a muro con attacchi a parete regolabili, barre strutturali in alluminio utilizzabili come sistema antisgancio.

❷ BASE UNIT 
Made with different materials, natural or 
technological, it is jointed at 45° on the two 
lower corners. 
Structure made with MDF Class E1, W100 
wood veneer panels, or with painted E1 
Class MDF panels. 
③ Fronts with shaped groove opening 
with 45° cut made of: 
• HST 2.0 finish with melamine panel Class 
E1, W100 
• Lacquered finishes O, B, with MDF panel 
Class E1 
• Wood finishes RN, WN, LV2, wood 
veneer on a multilayered birchwood panel 
• Wood finishes W5, solid wood, three-
layer oak 
• Finish gres FG, laminated ceramic on 
melamine panel Class E1, W100

④ Internal structure made with melamine 
panels Class E1, W100 anthracite gray 
⑤ Drawers in painted metal and glass, 
soft-closing system 
⑥ Wall installation with adjustable wall 
brackets, structural bars in aluminium that 
can be used as an anti-release system.

❷ MEUBLE 
Réalisé avec différents matériaux, naturels 
ou technologiques est jointé à 45° sur les 
deux coins inférieurs. 
Caisson réalisé avec panneaux MDF 
Classe E1, W100 placage de bois, ou avec 
panneaux MDF de Classe E1 vernis.  
③ Façades avec ouverture à gorge avec 
coupe à 45° en :  
• Finition HST 2.0 avec panneau de 
mélamine Classe E1, W100 
• Finitions laquées O, B, avec panneau 
MDF Classe E1 
• Finitions bois RN, WN, LV2, placage de 
bois sur un panneau de contreplaqué de 
bouleau 
• Finitions en bois W5, bois massif, chêne 
à trois couches 
• Finition grès FG, céramique laminée sur 
panneau mélaminé Classe E1, W100

④ Structure interne réalisée avec 
panneaux de mélamine Classe E1, W100 
gris anthracite 
⑤ Tiroirs en métal verni et verre, système 
de fermeture soft-system 
⑥ Installation murale avec supports 
muraux réglables, barres structurelles en 
aluminium qui peuvent être utilisées comme 
système anti-dégagement.
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Pag. 44 - 49
Iks Full - Comp.12
Lavabo MMO BE400 
Struttura Fenix Bianco Kos FX32   
L 140 P 51 H 50
Frontale HST 2.0 Summer K23
Specchio B57140DL  
L 140 H 70

Pag. 30 - 33 
Iks Full - Comp.07
Struttura laccato nero opaco BM   
Frontale Rovere termo-trattato W5
L 35 P 35 H 160

Pag. 38- 41 
Iks Full - Comp.10
Lavabo MMO BE390 
Struttura Fenix Bianco Kos FX32   
L 140 P 51 H 34
Frontale Rovere Vintage spacco nero 
LV2
Specchio BSR80BL Ø 80

Pag. 34 - 35 
Iks Full - Comp.08
Struttura Fenix Cacao Orinoco FX749   
L 180 P 51 H 50
Frontale Walnut naturale WN

Pag. 42 - 43 
Iks Full - Comp.11
Struttura Fenix Bianco Kos FX32   
L 140 P 51 H 34
Frontale Walnut naturale WN

Pag. 36 - 37 
Iks Full - Comp.09
Struttura Fenix Bianco Kos FX32   
L 140 P 51 H 34
Frontale Rovere termo-trattato W5
Specchio BS80140 L 140 H 80 
Lampada BL64P_39

Pag. 12 - 15
Iks Full - Comp.02
Struttura Fenix Castoro Ottawa FX717   
L 180 P 51 H 34
Frontale Gres Noir Desir soft touch 
FG07
Specchio BS7180TL
L 180 H 70

Pag. 8 - 11 
Iks Full - Comp.01
Struttura Fenix Castoro Ottawa FX717   
L 140 P 51 H 50
Frontale Gres Oro Venato soft touch 
FG03
Specchio BS7140LL 
L 140 H 70

Pag. 20 - 21 
Iks Full - Comp.04
Struttura Fenix Blu Fes FX754   
L 120 P 51 H 34
Frontale Gres Bianco Statuario Venato
soft touch FG01
Specchio BS7120TL  L 120 H 70

Pag. 22 - 27
Iks Full - Comp.05
Struttura Fenix Blu Fes FX754   
L 120 P 51 H 34
Frontale Rovere Vintage spacco nero 
LV2
Specchio BS7120TL  L 120 H 70

Pag. 16 - 19 
Iks Full - Comp.03
Lavabo MMO BE347 
Struttura Fenix Bianco Kos FX32   
L 140 P 51 H 50
Frontale Gres Oro Venato soft touch FG03
Specchio BSR80BL Ø 80
Vasca Iris L 165 P 65 H 55

Pag. 28 - 29 
Iks Full - Comp.06
Struttura Fenix Nero Ingo FX720   
L 180 P 51 H 50
Frontale Rovere Vintage spacco nero 
LV2
Specchio BS70180 L 180 H 70

Sommario
/ Summary / Sommaire / Samenvatting

Top / Top / Plan / Wastafelblad
Lavabo / Washbasin / Vasque / Wasbekken
Struttura / Structure / Caisson / Structuur
Frontale / Front / Façade / Voorkant
Luci / Lighting / Eclairages / Verlichting
Vasca / Bathtube / Baignoire / Badkuip
Pensile / Hanging unit / Meuble haut / Hangkast
Colonna  / Column / Colonne / Kolomkast
Mensolone  / Top consoles / Consoles / Toplaag wastafelbladen

Dimensioni L P H cm / Sizes / Dimensions / Afmetingen 
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Pag. 62 - 63 
Iks Up - Comp.17
Top MMO Square 
L 120,6 P 51,5 H 1,5
Struttura Bianco OW 
L 120 P 51 H 48
Frontale HST 2.0 Spring K21
Specchio BS70120TL
L 120 H 70

Pag. 64 - 65 
Iks Up - Comp.18
Top MMO Square 
L 120,6 P 51,5 H 1,5
Struttura Bianco OW L 120 P 51 H 48
Frontale Dolomiti O 243
Specchio BS70120 L 120 H 70

Pag. 66 - 69 
Iks up - Comp.19 
Top MML Square 
L 140,6 P 51,5 H 1,5
Struttura Bianco OW 
L 140 P 51 H 48
Frontale Rovere termo-trattato W5
Specchio Bianco OW QS7140TLC
L 140 H 70

Pag. 70 - 73 
Iks up - Comp.20
Top MML Square L 140,6 P 51,5 H 1,5
Struttura Bianco OW L 140 P 51 H 48
Frontale Rovere termo-trattato W5
Specchio Bianco OW QS7140TLC
L 140 H 70
Colonna Struttura Bianco OW 
Frontale Rovere termo-trattato W5
L 35 P 35 H 160

Pag. 84- 85 
Iks up - Comp.24
Top MML Square 
L 90,6 P 51,5 H 1,5
Struttura Rovere naturale RN
L 90 P 51 H 48
Frontale Rovere naturale RN
Specchio Rovere naturale RN 
QS790TLC L 90 H 70

Pag. 74 - 75 
Iks up - Comp.21
Top MMO Square L 180,6 P 51,5 H 1,5
Struttura Rovere naturale RN
L 180 P 51 H 48
Frontale Rovere Vintage con spacco 
nero LV2
Specchio BS70180 L 180 H 70
Lampada BL49P_39

Pag. 76 - 79
Iks up - Comp.22 
Top MMO Square 
L 120,6 P 51,5 H 1,5
Struttura Bianco OW L 120 P 51 H 48
Frontale Rovere Vintage con spacco 
nero LV2
Specchio BS70120TL L 120 H 70
Colonna Struttura Bianco OW 
Frontale Rovere Vintage con spacco 
nero LV2
L 35 P 35 H 160

Pag. 80 - 83
Iks up - Comp.23 
Top MMO Wave L 120,6 P 51,5 H 1,5
Struttura Granata O253 L 120 P 51 H 48
Frontale Rovere Vintage con spacco 
nero LV2
Specchio Bianco OW QS7120TLC
L 120 H 70

Pag. 60 - 61
Iks Up - Comp.16 
Top MMO Square 
L 140,6 P 51,5 H 1,5
Struttura Bianco OW L 140 P 51 H 48
Frontale HST 2.0 Summer
Specchio Bianco OW QS7140TLC
L 140 H 70
Colonna Struttura Bianco OW 
Frontale HST 2.0 Summer K23
L 35 P 35 H 160
Vasca Round L 170 P 80 H 50

Pag. 56- 59 
Iks Up - Comp.15
Top MMO Square
L 120,6 P 51,5 H 1,5
Struttura Bianco OW L 120 P 51 H 48
Frontale HST 2.0 Autumn K25
Specchio BS70120TL
L 120 H 70

Pag. 52 - 54
Iks Up - Comp.13
Lavabo MMO BE390
Top MMO L 70,6 P 51,5 H 1,5 
Struttura Bianco OW
L 70 P 51 H 48
Frontale Nero Marquina soft touch 
FG05
Specchio BSR85DBL Ø 85

Pag. 55
Iks Up - Comp.14 
Lavabo Ceramica BE402NM
Top MMO L 70,6 P 51,5 H 1,5 
Struttura Bianco OW
L 70 P 51 H 48
Frontale Nero Marquina soft touch 
FG05
Specchio BSR85DBL Ø 85

Sommario
/ Summary / Sommaire / Samenvatting

Top / Top / Plan / Wastafelblad
Lavabo / Washbasin / Vasque / Wasbekken
Struttura / Structure / Caisson / Structuur
Frontale / Front / Façade / Voorkant
Luci / Lighting / Eclairages / Verlichting
Vasca / Bathtube / Baignoire / Badkuip
Pensile / Hanging unit / Meuble haut / Hangkast
Colonna  / Column / Colonne / Kolomkast
Mensolone  / Top consoles / Consoles / Toplaag wastafelbladen

Dimensioni L P H cm / Sizes / Dimensions / Afmetingen 
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